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Across

1 to hitch-hike >> fare 
l'a******* (8)

6 Thirteen, fourteen, 
fifteen, sixteen, 
seventeen, eighteen. 
>> Tredici, 
quattordici, quindici, 
sedici, d**********, 
diciotto. (11)

13 to taste bitter >> 
essere a**** (5)

14 that surprises me 
>> mi meraviglia / mi 
s******** (9)

15 Is there still room 
for two tents? >> C'è 
ancora posto per due 
t****? (5)

16 in honour / honor 
(am.) of >> in o**** 
di (5)

18 Do you have a 
brochure showing 
times of departure and 
arrival? >> Avete 
qualche opuscolo con 
gli o**** di partenza e 
arrivo? (5)

19 I've heard you're 
getting married. >> Ho 
sentito che ti s****. 
(5)

20 in the east >> ad 
e** / a oriente (3)

21 Come back in two 
days! >> T**** tra 
due giorni! (5)

23 The bell is ringing. 
There is somebody at 
the door. >> S**** il 
campanello. C'è 
qualcuno alla porta. 
(5)

25 to spend the 
weekend >> passare il 

fine settimana / il 
week-e** (3)

27 in other words >> 
in a**** termini (5)

29 Can you tell me 
where the consulate is? 
>> Sa dirmi dove si 
trova il c********? (9)

31 It's a quarter past 
three. >> Sono le t** e 
un quarto. (3)

32 The battery is 
weak. >> La batteria è 
s******. (7)

33 by air mail >> per 
via a**** (5)

34 What are you 
thinking about? >> A 
che cosa s*** 
pensando? (4)

35 Open the boot / the 
trunk (am.), please. >> 
A*** il portabagagli, 
per favore. (4)

37 a clear sky >> un 
c**** limpido (5)

40 I can't stand it any 
longer >> non ci 
r****** più / non ce la 
faccio più (7)

42 if I were you >> se 
fossi al posto S** (3)

43 to turn the tap off 
>> chiudere il 
r******** (9)

45 Come down! >> 
V**** giù! / scendi! 
(5)

46 to this end / for that 
purpose >> a questo 
scopo / a t** fine (3)

47 I would like some 
sweet red wine. >> 
Vorrei del vino rosso 
d****. (5)

49 Do you have a 
brochure showing 
times of departure and 
arrival? >> A**** 
qualche opuscolo con 
gli orari di partenza e 
arrivo? (5)

50 Potatoes can be 
fried in oil, margarine 
or butter. >> Le patate 
possono essere fritte 
nell'olio, nella 
margarina, n** burro. 
(3)



52 How much does a 
one-week insurance 
cost? >> Quanto c**** 
assicurarsi per una 
settimana? (5)

54 Follow the tram 
lines. >> S**** la 
linea tranviaria. (5)

56 he enters the room 
>> e**** nella stanza 
(5)

59 I have broken my 
glasses. >> Ho r**** i 
miei occhiali. (5)

60 during spring >> in 
p******** (9)

61 to be tired >> 
essere stanco / aver 
s**** (5)

62 it cannot be helped 
>> è i********** / 
non si può evitare (11)

63 See what time it is 
by your watch! >> 
Guarda l'o*******, 
che ora è! (8)

Down

2 the human body >> 
il corpo u**** (5)

3 golden / made of 
gold >> d'o** (3)

4 a knotty problem >> 
una questione delicata 
/ un t**** delicato (5)

5 Look what I've got 
for you! >> Guarda 
che cosa ti ho 
p******! (7)

6 Easy to say that! >> 
Facile a d****! (5)

7 to be acquainted 
with someone >> 
c******** qualcuno 
(9)

8 Pepper. Salt. 

Mustard. Vinegar. 
Ginger. Cinnamon. >> 
Pepe. Sale. Mostarda. 
A****. Zenzero. 
Cannella. (5)

9 a week ago >> una 
s******** fa (9)

10 Many thanks! >> 
T**** grazie! (5)

11 electric current >> 
la corrente e******** 
(9)

12 Dear Mr. X, >> 
C*** Signor X, (4)

17 Turn into the road 
after the newspaper 
stand. >> Prenda la 
strada dopo l'e******. 
(7)

21 it's my turn >> 
t**** a me (5)

22 I'm sorry that >> 
mi dispiace che / mi 
r******** che (9)

23 Do you take the 
same route both ways? 
>> Farai la stessa 
strada s** nell'andata 
che nel ritorno? (3)

24 in a loud voice >> 
ad a*** voce (4)

26 How far is the hotel 
from the beach? >> 
Quanto d**** l'hotel 
dalla spiaggia? (5)

28 three months / a 
quarter of a year >> 
tre mesi / un t******** 
(9)

30 a quarter of an 
hour >> un quarto 
d'o** (3)

34 to enjoy sports >> 
fare dello s**** (5)

36 A few apples, 
please! >> Delle mele, 
p** favore. (3)

37 to count on the 
fingers >> c****** 
sulle dita (7)

38 a bad smell >> un 
cattivo o**** (5)

39 in the north of / to 
the north of >> a n*** 
di (4)

40 to upset one's 
stomach >> r******** 
lo stomaco (9)

41 small change >> gli 
s******** (9)

42 wild animals >> 
animali s******** (9)

44 I would like two 
fried eggs. >> Vorrei 
due uova all'occhio di 
b**. (3)

48 a slight noise >> un 
l****** rumore (7)

51 the milk has spoilt 
>> il l**** è inacidito 
/ andate a male (5)

53 above zero >> 
s**** zero (5)

54 Leave me alone! >> 
Lasciami s****! / 
Lasciami in pace! (5)

55 they love each other 
>> si a**** / si 
vogliono bene (5)

57 as many as >> 
t**** ... quanti (5)

58 Dear me! / Good 
heavens! >> Per a*** 
del cielo! / Per carità! 
(4)

61 I am not doing well 
>> s** male (3)


